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Italija se skrivej priprav- George Bender baje nima 
lja na vojno z Jugosla- svojih knjig v redu, 
vijo, kot trdijo fašisti 
Pariz. — Francoskemu časo-

pisju se poroča iz Rima o vzro-
kih odstopa glavnega tajnika fa-
šistovske stranke, Turatija. Po 

trdi urednik Raper 
"Ni res," je govoril v soboto 

urednik časopisa "The Cleve-
land Press," "da je George Ben-
der povzročil, da je bila odprav 

ročila pravijo, d a j e g l a v n i ljena kkozvana Marshall posta-
vzrok, da j e Turati odstopil nje-
gov razboriti govor, ki ga je 
imel nedavno na nekemu fa&i-
stovskem zborovanju v Milanu. 
V tem govoru je posebno nagla-

va, ki je dovoljevala vaškim bi-
ričem vdirati v mesta, in prega-
njati kršilce prohibicije. Res-
nica je pa ta: Bender je pobiral 
denar v ta namen skozi eno le-

šal, da bo moral fašizem dopri-1 to. Ko se je preselil v Colum-
nesti velike žrtve, in da bo mo-1 bus, je imel nabranega že kakih 
rala Italija, ako hoče izraziti 
svojo voljo, v kratkem napove-
dati vojno. Kakšni vzroki so 
Turatija napotili k temu govo-
ru, še ni jasno. Misli se pa, da 
Turati ni nastopil po lastni vo-

$70.000. Par dni prej pa, ko je 
bil čas, da se vloži predlog v dr-
žavni zbornici za uničenje Mar-
shall postave, je Bender pove-
dal, da nima dovolj podpisov, da 
bi se mogel predlog vložiti. Ba-

m 

Iji, pač pa po izrecnem navodilu! je mu je manjkalo od 50.000 do 
svojega poveljnika — Mussoli-
nija. Toda učinek tega govora 
se je tako zaznal v tujezemstvu, 
in na Italijo je prišel tak pri-
tisk od drugih držav, da je mo-

'ral Mussolini žrtvovati tajnika 
svoje stranke, da je pomiril raz-
burjene duhove. Francosko ča-

60.000 imen. V enem samem 
okraju j e imel dovolj imen, to-
da manjkalo pa mu je dovoljno1 @ 
število imen-v 87 okrajih. Av- ~ 
tcmobilski klub in organizacija 
preti prohibiciji so tedaj po-
vzročili, da se je dobilo dovolj 
veliko število imen. Novembra 

sopisje pa kljub temu povdarja, meseca, 1927, je Bender dal za-
da ni več daleč čas, ko bo Musso- priseženo izjavo držanemu taj-
lini izzval vojno napram Jugo-
slovanom. 

Senator Oddie protestira 
proti delavcem 

niku, kot zahteva postava, da je 
nabral $26.000, da je pa imel 
stroškov $42.000. Med drugi-
mi stroški je navedel Bender 10 
tisoč dolarjev za znamke, in Ra-
per bi rad vedel, kdo je šel na ! 

pošto in kupil 500.000 znamk po 
2 centa. Bender se je ponudil, 
da bo nabiral prispevke, toda 25 

© 
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Reno, Ne., 1. novembra.—Se-
nator Oddie iz Nevade je danes 
brzojavil predsedniku Hoover-
ju, rekoč, da železnice v državi procentov nabranega denarja je j( 
Nevadi zaposlujejo tujezeihske j šlo onemu, ki je denar pobiral...; 
delavce z veliko nižjo plačo kot o 
Pa bi jo morali dobivati ameri- p 0 g r e b gangeža je veljal 

In to je tudi radi • . .• v j i 1 enajst tisoč dolarjev ški delavci 
visoke carine republikancev, kot 
pravi "Enakopravnost." 

Argument 
Republikanski senator McCul-

loch je izjavil, da prohibicija še 
ni imela v desetih letih dovolj vredne več tisoč dolarjev. 
Prilike, da bi prestala svojo pre-

Chicago, 1. novembra. Krsta, ^ 
I v kateri so bili nešeni ostanki ^ 
ubitega gangeža Joe Aiello, ni1 ^ 
veljala nič manj kot $11,000. Za 
cvetlice, katere je dobila vdova 
po ubitem raketirju, so bile 

skušnjo. Dajmo ji priliko! In 
odgovoril je bivši zvezni pravd-
nik McCormick: "Deset let hi-
lavščine, pogonov in vlomov, 
deset let, ko vas barabe v unifor-
mah streljajo kot zajce, ker pi-

Sodnik Weygandt 
Državljani, jutri boste volili 

tudi dva, sodnika za apelatno sod-
nijo v Clevelandu. Prav resno 
vam svetujemo, da volite sodni-
ka Weygandt, ki je najboljši 

3ete kozarec vina ali pive. Moj i sodnik, kar jih je imel Cleveland 
Bog, to je preveč!" v zadnjih petdesetih letih. Ni-

Križišče na W . 130th St. 
Okrajna pblast se bavi z na-

črtom, da naredi most preko ali 
Pod železniškim križiščem na 
W. 130th St., v W e s t P a r k u , 
kjer se je zadnje čase pripetilo 
že toliko nesreč, železnice mo-
rajo predložiti tozadevne načr-
te do 21. novembra. Nakupiti 
se bo morala zemlja, ki leži; m^d 
^uritas in Lena Ave. ; Križišče 
bi moralo biti že zdavnaj odpravT 

Ijeno. 

Zbcljšana vožnja 
Družba cestne železnice je te 

(lni upeljala zboljšano vožnjo po 
Euclid Ave., do 212. ceste. Voz-
ttina znaša do konca linije 16 

kar ne pozabite poiskati njego-
vega imena na sodniskem tiketu. 
Naredite križ pred njegovim 
imenom in ne bo vam žal. 

12 avtomobilov ^ 
Na Superior Ave., in 17. ce-

sti je bil sinoči od nekega truka 
povožen n e k i m o š k i , George! 
Hutchinson. Voznik truka naj-
brže ni vedel, da je koga povo-1 
zil, ker je peljal kar naprej, in 
12 potniških avtomobilov je za 
njim vozilo preko trupla, pred-! 
no so dognali, da leži povoženi i 
na cesti. 

Pazite na plin 
V hiši na 10549 Clairdon Ave. 

je nastala včeraj eksplozija pli-
na, ki je uničila vso hišo in po-

Nocoj zvečer je shod našega 
naroda v Grdinovi dvorani. 

S)@®®©(o)®(0)| j s k r e n a b e s e d a si0Venske- število brezposelnih se vi-
ga delavskega prijatelja ša. Republikanska stran-

jg glede volitev jutri 
- Politične stranke in principi 
letošnjih volitev bodo gotovo 

N o c o j zvečer bo imela slovenska 
naselbina večer, kot ga nismo že dolga 
leta imeli. T isoče naših rojakov bo pri-
spelo v Grdinovo dvorano, da se snidejo 
in pogovor i j o iz oči v oči o silnem blufa-
nju, ki ga počenja republikanska stran-
ka zadnjih deset let nad našim narodom 
in nad vsem ameriškim narodom sploh. 

T o bo shod, kakoršnjih smo bili 
vajeni že od prvega začetka, ko so prvi 
Slovenci postali ameriški državljani, in 
sr, za njimi prihajali novi in novi borci, 
mož je in žene. Ta shod ni samo za mo -
že in fante, ta shod je ravno tako za 
ženske in dekleta, vsak, ki je državljan, 
je pri jazno vabljen. Pomenil i se bomo 
medseboj po domače, prijateljsko, ob -
enem bomo pa protestirali, ker imamo 
vlado, ki zna pač bogat inom povzročiti , 
da postajajo še bogatejši, a delavci stra-
dajo — pet mil i jonov delavcev strada 
pod današnjo vlado. 

Pominte, da se narodni shod vrši 
v G R D I N O V I dvorani na 6025 St. Clair 
Ave., kjer so se leta in leta vršili enaki 
shodi naših Slovencev in Hrvatov. S. 
N. Doma ni bilo m o g o č e dobiti za isti 
večer, in Grdinova dvorana je istotako 
ali še bolj obširna za enake -shode kot 
kaka druga dvorana. Prostora je za več 
tisoč ljudi, ki bodo vsi dobro slišali. 

ljubi priprosti narod, ker vedno drži z 
njim in se bori za n jegove pravice*. Za 
ta govor Witta vlada tako zanimanje 
med ameriškim narodom, da bodo vsi 
angleški časopisi poslali svoje posebne 
poročevalce na ta shod. 

Shodu slovenskega in hrvatskega 
naroda noco j zvečer bo predsedoval od-
lični slovenski odvetnik, zastopnik mla-
de demokraci je v Clevelandu, Mr. Frank 
J. Lausche, ki je poznan med narodom 
kot pristni demokrat z iskrenim prepri-
čanjem do p r i n c i p o v demokratične 
stranke, ki je stranka priprostega na-
roda. 

Na shodu nastopijo nadal je : Adam 
{. Damm, bivši naš counci lman, bivši 
nestni blagajnik, ki kandidira danes za 
okrajnega blagajnika, katerega dolžnost 
ie pobirati davke od vaše lastnine. Mr. 
Damm je nad 30 let med nami, v nasel-
bini, in ima tisoče prijateljev med Slo-
venci in Hrvati. Pridite ga poslušat. 
Dn vam ima povedati posebno posla-
l ico . 

In John Sulzmann, kandidat za še-
rifa, ki bo tako si jajno zmagal ! P o v e -
dal vam bo, zakaj misli biti šerif. Rekel 
nam je, da nima denarja, da bi ga trošil 
za kampanjo , toda šel je od hiše do hiše 
in s svo jo prirojeno pri jaznostjo si je 

Kot glavni govornik na shodii bo pridobil p o n o v n e tisoče vol ivcev. In no 
Hon . Robert J. Bulkley, kandidat demo- : o j jih bo povedal nekaj zasoljenih, 
kratske stranke za zveznega senatorja Govori l bo urednik našega časo-
iz države Ohio . Bulkley je imel po dr- pisa, Mr. Louis J. Pire, in sicer o sploš-
žavi Oh io tekom zadnjih petih tednov nem pomenu in veliki važnosti volitev 
nad 200 govorov , katere je slišalo več 
kot en milijon ljudi. In kar je bistveno 
v tem, Bulkleya so poslušali večinoma 
republikanci, ker demokrati ga dobro 
poznajo , in kjerkoli so republikanci po -
slušali Bulkleya, tam so obljubili , da 
bodo volili za njega kot demokrata. 

Bulkley je prihodnji predsedniški 
kandidat demokratske stranke v Z e -
dinjenih državah. Na njega zro oči vseh 
pravih ,poštenih Amerikancev, ki se že-
lijo otresti tiranije, ki j o izvaja danes 
republikanska stranka nad ameriškim 
narodom. Slovenci imamo izvanredno 
čast, da imamo noco j tega odl ičnega in 
poštenega Amerikanca v svoji sredini, 
ki bo prihodnji predsednik Zedinjenih 
držav. Pridite pogledat in poslušat. 

P o l e g njega govori , kot j e ob l jub-
ljeno, James Cox , bivši trikratni gover-
ner države Ohio in predsedniški kandi-
dat v letu 1920. Kot pristen demokrat, 
ki nosi vedno s seboj delavsko uni jsko 
karto tiskarjev, bo znal marsikaj pove-
dati. 

G o v o r poln sarkastike in humor ja 
30 pa imel Peter Witt , najbol j sloveči 
govornik v državi Ohio , katerega so-
vražijo kapitalisti-republikanci, toda ga 

v splošnem in za Slovenca še v podrob-
nosti. Govor i l bo naš slovenski council -
man Mr. John L. Mihelich, govoril bo 
naš kandidat za državnega poslanco, 
slovenski odvetnik Mr. Joseph J. Ogrin . 
Govoril bo pa tudi državni prosekutor, 
Mr. Ray T. Miller, ki bo znal drugače 
povedati l judem kot pa sirota " E n a k o -
pravnost," ki pleše po komandi Maurice 
Maschketa. 

Skratka, to bo sijajen shod, kot ga 
ze leta in leta nismo imeli v naselbini. 
Dvorana je vsa prenovl jena, prostora je 
za tisoče ljudi, preskrbl jeno bo vse za 
red in udobnost . Pridite vsi, naši prijate-
lji, Slovenci in Hrvati, ki ste se leta in 
teta trudili za svoje državljanske pra-
vice. Slišali boste stvari, kot jih še niste 
nikdar ali pa že do lgo ne. 

Pomnite , da je to protestni shod 
slovenskega in hrvatskega naroda proti 
brezposelnosti, p r o t i suhačem, proti 
ošabnosti republikancev, ki hoče jo na-
rediti iz vas navadne sužnje, potem, ko 
so vas oropali za delo in zaslužek. Pri-
dite vsi, slišali boste iskrene, domače be-
sede in povedalo se vam bo, kako se 
otresti onih, ki niso za vas. In imeli bo -
mo uspeh! 

ka je brez vse moči 
Washington, 1. n o v e m b r a . 

Zvezna vlada še danes nima no-
ostali v glavi naroda, ker še benih natančnih številk glede 
nikdar v spominu se politikarji' števila brezposelnih v Zedinje-
niso tako tresli, kakor letos, in nih državah. Zato je pa tudi de-
tudi zanimanje naroda je večje, I lo zvezne komisije glede bre^-

Državljani, odprimo svoje poselnosti toliko bolj težavno. 
oči ; kakor lačni delavci, pomi-
slimo kaj se godi danes, da ne 
bomo naredili sami sebi krivico. 
Vzemimo fakte zadnjih dveh 
let, in ako ste zadovoljni s pro-

Da je število 3,500,000 veliko 
premajhno, se lahko razvidi že 
iz dejstva, da je bilo v republi-
kanski krizi v letu 1921 in 1922 
nad štiri milijone delavcev brez 

speriteto in prohibicijo je vaša dela in vendar se dotična kriza 
dolžnost, da volite "straight" ni tako hudo občutila, kot jo de-
republikanski tiket, pa naj si lavci čutijo danes pod predsed-
bo Zamorec ali Kitajec kandi- nikom Hooverjem. In vendar je 
dat. ; sam delavski tajnik Davis v letu 

Vzemimo prohibicijo. Prohi- J 921 izjavil, da je bilo tedaj šest 
bicija je bila vpeljana leta 1919 i milijonov brezposelnih v Ameri-
pod administracijo Woodrow ki. Medtem pa vlada in delavski 
Wilsona. Kongres, kateri je bil voditelji pričakujejo, da se brez-
republikanski v večini, je spre- posfelnost ne bo še tako hitro da-
jel 18. amendment in zahteval, la ugnati in pravijo, da bo naj-
da se odobri, in to je resnica. I več ljudi brez dela nekako v 
Ko je prišla predloga do Mr. j februarju, in da se bo šele potem 
Wilsona, je isto vetiral. Potem začel položaj na bolje obračati, 
je republikanski kongres čez 0 

njegov "veto" sprejel ta pro- »Lady Windermere" 
kleti 18. amendment. Ali ni to >T t , . , , v., 
resnica, g. Grill? Poglejmo Nad 400 oseb se je udeležilo 
principe, ne pa stranke. D v e |S;noci predstave, ki jo je pnre-
leti smo jedli in pili Hoover jeve j društvo Triglav v Sloven-
obljube, katere nam je dal dve g o d n e m Domu. Igra 
leti nazaj, da bo prosperiteta. ' L a d y Windermere je bila iz-
Seveda to j e resnica. da je bila | v r f n o l g r a n a ' i n s o d i t i P° 
- s a m o za njega in njegove pri- a p I a v z u o b "ns tva , je morala 

ugajati. Natančnejšo oceno bo 

m 
(D 
m 

jatelje. 
Poglejmo, kako lahko bi dali 

delo, ako bi ne bili slepci. Po-
prej, ko ni bilo prohibicije je 
prišlo v blagajno blizu tri bili-
jone dolarjev od davkov na pi-
vo in žganje. Do $400,000,000 
je prišlo v državno blagajno in 
mesta so dobila druge milijo-
ne. Država plača letno do 50 

gotovo kdo izmed navzočih do-
poslal. 

Opereta 
"Adam Ravbar" je ime ope-

reti, katero je uprizorilo sinoči 
pevsko društvo Jadran v Slo-
venskem Delavskem Domu na 
Waterloo Rd. 400 udeležencev 
je prišlo v dvorano. Igra je bi-
la fino uprizorjena, petje kot 

Mr. Anton Vehovec 

centov. Kare vozijo vsako uro, „ „ „ „ „ , 
ob času pa, ko prihajajo in od- p o č i l a * 7 5 0 ° s k o d e - , ^ n a na 
bajajo delavci z dela, pa vsake ] sosednUrhišah so popokala. Po-
Pol ure. , 

Policijska straža 
Volivni odbor naznanja, da 

b° najmanj 400 policistov stra-
šilo volivne koče v torek, ko se 
Vl 'šijo volitve. 

Pogreb Dolinarja 
Dodatno k poročilu pogreba 

'^'ank Doliiiarja se naznanja, 
c'a se vrši pogreb v torek dopol-
( 'ne ob 9. uri v cerkvi sv. Kri-
l n e . Ran j ki je bil star 57 

Njegova soproga je umrla 

licija trdi, da je nekdo nalašč 
povzročil razstrelbo. 

Učitelji in porotniki , . . 
Učitelji so se pritožili na sod- c u Je b , 1 ° z veseljem povedano, 

niji, češ, da oni ne morejo oprav-1 d a l a h k o * o v o r i ' i n m e d 

Nccoj se vrši shod slovenske-
ga in hrvatskega naroda v Gr-
dinovi dvorani. Omenili smo 
že več govornikov, ki nastopijo 
nocoj, in zadnji trenotek se je 
prijavil kot govornik Mr. An-
ton Vehovec, ki je bil dvakrat 
kandidat za mestnega council-
mana v 32. vardi. Mr. Vehov-

VREME 

19 junija, lanskega leta. Blag 
sPotnin obema! 

ljati porotniške službe. Sodnik 
Powell pa je te dni odločil, dr 
morajo biti učitelji ravno tako 
klicani na porotno službo kot 
vsak drug državljan. 

Zidarji 
Pri gradnji nove slovenske 

cerkve sv. Vida je zaposljenih 
sedaj deset slovenskih zidarjev, 
ki so jako spretni pri svojem de-
lu. 

mi dobrimi govorniki boste no-
coj lahko slišali tudi Mr. Ve-
hovca, ki bo v nekaj besedah 
povedal, o čemur misli, da je 
prav za naš narod. 

Pod zemljo 
Gotovi trgovski krogi so se 

začeli zanimati, da se začne z 
gradnjo podzemeljske železnice 
pod Euclid Ave. do 22. ceste. 
Delo bi veljalo $22,000,000. 

Volite "straight" demokra-
tično. To pomeni, da naredite 
križ takoj v krogu pod peteli-
nom. S tem volite proti brezpo-
selnosti, proti suhačem, proti 
praznemu žepu. Bodite možje, 
volite in pridite nocoj na shod 
v GRDINOVO dvorano. 

Naši novi naročniki 
Pretekli teden so se sledeči 

na'ši rojaki naročili na slovenski 
dnevnik "Ameriška Domovina:" 
Anton Možina, Mohican Ave., 
Mrs. Angela Volk, No. Tonawan-
da, N. Y., Anton Brenčič, Valen-
tin Pakiž, Mrs. Anna Perko in 
Mrs. Mary Nagode iz Roseboom, 
N. Y., Mrs. Jennie Logar, Cher-
ry Valley, N. Y. Vsem prav 
iskrena hvala! 

* Princ Waleški odpotuje fe-
bruarja v južno Ameriko. 

milijonov, da aretira par boot-: . . . . T7 

legerjev. Koliko delavcev b i ^ f V f P ° u s p e l ° " * fJ" i t r i v i j , o x-i•• nanenem kot v moralnem ozi-lahko dobilo delo za 3 bilijone , , , 
d o l a r j e v p o $5 na d a n ? K e r š t e j r u J e b l l a o p e r e t a l e p u s P e h -
republikanci tako "študirani," j _ , , T , „ , , . . . . v , O Mr. John Zupančič ima pi-dajte malo rabiti vase glave ne . , , T . ' 

. .. ... r, v ., smo pri Mr. Louis Zupančiču na 
pa samo jezike v volilnih časih, i, „ c n , , i r , , „ , 

T . . . ... „ „ j 16501 Waterloo Rd. 
Kaj je naredil Cooper za far-

marje letos, ko se je pisalo, da * Jutri imajo svoj god vsi, 
bo na razpolago milijone do- ki so dobili sv. Karla za svojega 

j 1 ar je v, da se jim pomaga ? Vpra- patrona. 
šam, koliko je dobil od države i 
revni farmar? Nič drugega, ' je naredil več za delavca Sulz-
kakor "b lu f f " ! In potem se je mann ali Eirick? Gotovo Sulz-
pa "Enakopravnost" potrkala mann! 

_ na prsi z besedami, da je Coo- Poglejmo Gormana in Zmun-
© I p e r dal farmarjem dež po 30 ta> k i je zadnja leta rajše dajal 
~ dneh suše. Ali ni to resnica? delo skebom ka"kor organizira-

čas je prišel, da se govori nemu delavstvu. In vzemite še 
resnico, pa naj vdari kamor je, j druge kandidate in preglejte 
bodi republikanec ali demo- n J i h rekorde, da boste volili 
krat. In tudi delavskih neod-; pravilno. 
visnih časopisov dolžnost je, da K e r zadnjih šest let niso re-
se 'pozabi osebne napade in da publikanci pokazali nič, je narod 

j se piše in dela za zboljšanje popolnoma opravičen, da si iz-
j razmer od današnjih. "Enako- bere druge voditelje v državnih 
ipravnost" je bila ustanovljena1 službah. 
kot list za delavca, ne pa za re- Jaz pišem t;e besede ne kot 

: publikanca. Zaradi tega, de- strankar, ampak kot neodvisen 
Sirota "Enakopravnost" pi- l u j t e z a delavske kandidate, pa delavski prijatelj. Zaradi tega 

v j . ^ . naj bo republikanec ali demo- priporočam se, da je George White, demo- , , „ . . . . , V R T „ „ TT O ' krat. Pozabili ste se našega; K. J. Uulkley—za U. S. sena-
kratski kandidat za governer- | t o j a k a > Slovenca Ogrina. zara tor ja ; 
ja države Ohio, glasoval v kon- dj tega ker ni republikanec—in Charles A. Mooney—za kon-
gresu za 18. amendment, ki jc vi pravite, da izdajate sloven- gresmana 20. distrikta; 
upeljal prohibicijo v Zedinje- ski list! Napad na Bulkleya je Robert Crosser—za kongres-
nih državah. In zlobno prista- direktno napad na delavca, kei niana 21. distrikta; 
vi sirota "Enakopravnost," da Bulkley je priporočan od vseh John M. Sulzmann—za še-

Mi odgovorimo! 

"Ameriška Domovina" m o r a 
molčati k temu, ker ne more od-
govoriti. Ex-socialista Grilla, 
ki je urednik "Enakopravno-
sti," opozarjamo, da pregleda 
uradni zapisnik kongresa Zedi-
njenih držav iz leta 1918, ko je 
bila Volstead postava sprejeta 
v kongresu. George White sploh 
član kongresa ni bil tedaj, torej 
kako bi mogel glasovati! Laž 
ima kratke noge! Ali smo od-
govorili, g. vardni vodja repu-
blikancev? 

delavskih organizacij—in če bi r *f a > 
McCulloch ne bil tako zagrizen Adams J. Damm—za blagaj-
in nasproten delavcem zadnja nika; 
leta bi se pa drugače poročalo J- P- Gorman—za county 
od naših delavskih voditeljev, commissioner-ja; 

Zaradi tega se mi čudno zdi, 
da tisti, kateri so bili tako moč-
ni socij'alisti in komunisti, in ta-
ki naprednjaki, so pozabili vse 
principe in hočejo delavca pro 

Joseph J. Ogrin—za State 
Representative. 

In ako volite "straight" de-
mokratski tiket letos, si boste 
naredili večjo naprednost, ka-

dati, kakor je prodal Judež kor pa če volite republikanski 
Kristusa. 

Napadajo John Sulzmanna, 
da ni sposoben. Vprašajte, ali 

tiket. Pomislite in volite! 
Anton Vehovec, 

19100 Keewanee Ave. 
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Volite ^straight" 
Povprečn i vol ivec bo imel prihodnj i torek precej za po-

misliti in preštudirati, da bo svo jo državl jansko in vo l ivno 
dolžnost pošteno in pravilno izvršil. Saj boste dobili v roke 
devet ali deset t iketov ali vol ivnih listkov, o katerih boste 
morali odločiti po svoji volji , pameti in premišljenosti . 

Glavni volivni listek je seveda oni, na katerem volite 
zveznega senatorja, kongresmane, governer ja , državne po-
slance in senatorje ter okra jne uradnike. T o je oni tiket, na 
katerem so tiskani kandidati posameznih strank za ome-
njene urade. 

Na tem tiketu boste dobili v drugi vrsti sliko petelina. 
Tako j pod petel inom je pa velik krog . V ta krog naredite 
križ, potem pa pustite ves tiket v miru. Na ta način namreč 
ste gotovi , da ste protestirali s svoj im glasom proti brezpo-
selnosti, katero so povzroči l i republikanci . 

Na isti način boste volili za senatorja Rober t J. Bulk 
leya, katerega ime se nahaja pod petel inom. Voli l i boste 
za Slovenca, za Joseph J. Ogrina kot za državnega poslan 
ca, volili boste za Adam J. Damma kot za okra jnega blaga^ 
nika, volili boste za John Sulzmanna za šerifa, volili boste 
za R a y T. Millerja kot za državnega pravdnika. 

Republ ikanska stranka je letos v Clevelandu kot pora 
žen laški fašist. Zbegani so in se pos lužu je jo vsakovrstni 
trikov, da bi še enkrat preslepili ljudi pri volitvah. Toda 
njih vrč je razbit, njih beseda je stokrat prelomljena, in 100; 

000 brezposelnih delavaev v Clevelandu je živa priča repu 
blikanske polomi je . 

N e bojte se ničesar, pa tudi ne verjemite ničesar repu 
bl ikancem. N o b e n a grožn ja ne sme premeniti vašega glasu 
kajti če boste glasovali za republikance, boste samim sebi 
trgali ž ivež iz ust in zaslužek iz žepa. 

D o b r o vemo, da republikanci strahovito groz i jo po vsem 
mestu. Zastopniki stranke, ki tako delajo, kažejo , da je nji 
stranka v smrtnih bolečinah, ker se pos lužuje groženj in 
nemoralnih dejanj , da preplaši delavce. 

K j e se bodo dobili delavci, ki bi volili za stranko, ki je 
povzroči la , odkar je H o o v e r na krmilu, da danes strada 
5000 ,000 d e l a v c e v ? K je so ob l jube dane po Coo l idgu in 
H o o v e r j u leta 1928, da bo narod imel veliko prosperiteto 
ako voli za kandidate republikanske stranke! H o o v e r gos 
podari v W a s h i n g t o n u , vi se pa ozirate, k je bi dobili kos 
kruha za svo jo družino. 

Z a t o pa naj bodo volitve v torek vaš protest proti obsto 
j e čemu režimu. N a j vas ne preplaši nihče, kajti slabše ko 
je, ne more biti. In čim več naroda se bo na ta način ravna 
lo, tem prej se b o m o znebili neznosnega stanja, v katerem 
se nahajamo, ker republikanci so mnenja, da lahko z naro 
dom vsako neumnost počen ja jo . 

Slovenci in Hrvati v Clevelandu so se letos v si jajnem 
številu registrirali. Mi smo se čudili tej politični zavednosti 
naših ljudi, in vemo, da so pripravljeni obračunati s svoji 
mi nasprotniki . 

• Druge moči — in to je jako uspešno moč, ki bo kaj za 
legla — nimate, kot da v torek volite vsi s trogo demokrat 
ski tiket, ne da bi kaj na tiketu spreminjali . Naredite križ 
v krogu pod petel inom in tiket je pravilno zaznamovan, 
tem boste oddali uspešen protest proti suhačem, proti izko 
riščevalcem in proti vsem onim, ki so vam povzroči l i brez-
poselnost. Upamo , da boste to razumeli . Govor i te o tem 
z vašimi sosedi in prijatelji preko pondel jka in povejte jim 
enako. 

N e bojte se nikogar, nihče na svetu ne bo kdaj izvedel 
kako ste volili, in če bi vain v volivni koči kdo hotel naga-
jati ali vam kaj zapovedovati , da je drugače kot smo tu na-
pisali, se obrnite na naš urad. "Amer i ška D o m o v i n a " bo 
skrbela, da se bo voli lo pošteno, in kdor bi vam skušal gro-
ziti, radi vašega glasovanja, naznanite ga nam, p o k a ž e m o 
mu, kj ja postava. 

Bratje in sestre, državljani in državl janke, v torek je 
vaš dan. Poslužite se v polni meri pravic, ki vam pripadajo 
kot ameriškim državl janom. Protestirajte proti brezposel 
nosti in prohibici j i s tem, da volite ' .straight" demokratičn 
t i k e t - i r f f i ' 

stojnega društva Domovina. 
Pa še nekaj. Naši Jožeti so 

pustili, da j e našim dekletom že-
nin pobegnil. Ej, pa ne bo nič! 
Naša dekleta ga bodo gotovo 
našla. Torej dekleta le vse v 
dvorano v soboto večer, ker že-
nin je prav fejst fant in katera 
ga bo vjela, bo dobila ženina in 
potem pa še cekin. Da bo pa še 
več zabave, bo tudi takozvani 
"prestopnega leta ples." Da bo 
pa vsak vedel, kako se pleše, bo-

sta prva začela Mrs. Ožbolt in 
Mr. Ujčič, predsednica, ozir. 
predsednik obeh društev. Torej 
Mrs. Ožbolt le prijazno povabi-
te Mr. Ujčiča na ples, da se bo-
mo vedele tudi me potem rav-
nati. 

Torej Slovenci in Slovenke v 
Barbertonu in okolici, le vsi v 
dvorano dr. Domovina, v nede-
ljo 8. novembra. Na svidenje! 

M. Šemrov. 

1 w* 
Pred 15. leti v Clevelandu 

in po svetu. 
Iz arhivov "Clev. Amerike" leta 1915 

Barberton, O.—Prosim cenje-inekaj jezili, češ, da zakaj samo 
no uredništvo, da bi tudi meni j me ženske napravimo party, 
dovolili napisati par vrstic v pri- j njih pa ne povabimo. Pa pravi-
ljubljeni mi list, Ameriško Do-j j o : le počakajte! Kadar bo naš 
movino. Ker se vedno čuje o i lovski klub imel svojo zabavo, pa 

tudi mi vas ne bomo povabili, 
pa magari čo kosmatega zajca 
pečemo. (Bo še bolj tečen). Sko-
ro gotovo se bodo pa premislili 
in tudi svoje boljše polovice po 
vabili. 

Pa še nekaj drugega in vese-
žene napravile surprise party j lega imam poročati. Dne 8. no-
ftaši Mrs. Bertoncelj k njenemu j vembra zvečer priredi društvo 
rojstnemu dnevu. Bila je prav f sv. Jožefa št. 110 KSKJ, skupno 
veselo iznenadena in dobro smo I z društvom Srca Marije, št. 111 
se imeli. Samo naši možje so se KSKJ veselico v dvorani Samo 

slabih časih in tudi sami radi 
vedno o njih govorimo, bi jaz 
mislila, da je boljše, da se pogo-
vorimo o čem drugem, na pri-
mer: kako se imamo tukaj v 
Barbertonu. 

Dne 26. oktobra so tukajšnje 

Dne 8. septembra, 1915, se je 
na zvezni sodniji v Clevelandu 
vršilo zaslišanje za ameriško dr-
žavljanstvo. 175 osebam je bila 
podeljena ameriška državljan-
ska pravica in med njimi j e bilo 
44 Slovencev, torej 25 procen-
tov izmed vseh narodnosti v Cle-
velandu. Nemcev je bilo 9, Če-
hov 12, Rusov 21. Ameriški dr-
žavljani so 8. septembra 1915 
postali sledeči naši l judje: John 
Česarek, Frank Zaje, Fr. Šker-
janc, Frank Verbič, John Ladi-
ha, Alojzij Tomšič, Alojzij Les-
jak, Leo Bela j, Jos. Gerlič, Mat 
Erštenik, John Zamida, Frank 
Kastelic, Ludvik Miklavc, M. 
Krivačič, Ignac Kočjaž, Anton 
Golob, John Zalokar, John Resi-
novič, John Zupančič, Paul An-
tonin, Jakob Mencin, John Man-
kaš, J. Jakšič, Jakob Hiti, Fr. 
Kržič, Anton Možina, George 
Kasunič, Anton • Eršte, John 
Jančar, Martin Marn, John žni-
daršič, Jos. Verhovec, Frank Po-
točar, Math Vrtovšnik, Jos. Ko-
tar, Anton Koren, Jos. Stopica, 
Mihael Pograjc, John Eržen, J. 
Germ, Ed. Braniselj, Frank Če-
sen, Jos. Orehovec, John Aljan-
čič. 

Obesil se je 10. septembra, 
1915, v Clevelandu, rojak Frank 
Škrbina, in sicer v svojem sta-
novanju na 64. cesti. Delal je 
v White tovarni, in pe dan prej 
je bil popolnoma normalen. Pri-
jela ga je hipna otožnost. Bil je 
samski in pri nobenem društvu. 

Dne 9. septembra, 1915, sta 
se v Clevelandu poročila Andrej 
Škulj in Mary Gašperič. 

Pismonoša je 10. septembra 
1915, prinesel v neko hišo na 
Holton Ave., pismo, naslovljeno 
"Gurkan." V hiši sta stanovala 
dva brata z istim imenom, in ker 
ni bilo prvega imena na pismu, 
sta se začela prepirati, čegavo 
je. Eden je bil Mike, drugi The-
odore. Nastal je tepež, tekom 
katerega je Theodore b r a t u 
Majku odgriznil dva prsta. The-
odore je ostal zmagovalec in od-
prl pismo, ki pa ni bilo druze-
ga kot reklama neke tvrdke, ka-
ko se prežene — stenice iz sta-
novanja. 

Dne 10. septembra, 1915, so 
postali sledeči naši ljudje v Cle-
velandu ameriški državljani:— 
John Boje, Frank šerjak, Mar-
tin Oblak, Frank Juh, John še-
benik, John Kogovšek, J. Špeb, 
John Marolt, Adolph Polak, M 
Prašnik, Anton Tomažin, Fr. 

Kokert, Ferdinand žele. 
Dne 15. septembra 1915, so v 

Clevelandu umrle radi vročine 
štiri osebe. 

Dne 19. septembra, 1915 se je 
v Clevelandu vršil Vsesokolski 
izlet, katerega so se udeležili slo-
venski, hrvatski, češki, poljski 
in slovaški Sokoli. Nad 4000 
Sokolov je korakalo v vrstah od 
67. ceste in St. Clair Ave., na 
Public Square. 

Dne 19. septembra, 1915, so 
odpotovali delegatje clevekind-
skih društev na konvencijo S. 
N. P. Jednote, ki se je vršila v 
Pittsburghu. Sledeči so bili de-
legati : Frances Lausche, Agnes 
Zalokar, J. Bogataj, A. Peter-
lin, John Breskvar, L. Eršte, II. 
Bole, J. Požar, Jos. Kunčič, J. 
Markič. 

Dne 18. septembra 1915 so se 
v Clevelandu poročili: Anton 
Dolinar in Katarina Klinar, Jo 
sip Kralj in Mary Slak. 

Slovenska Zadružna Zveza je 
praznovala 26. septembra, 1915. 
dveletnico svojega obstanka s 
piknikom na prostorih L. Re-
cherja. Obenem se je tedaj pre-
selila v svoje lastno poslopje. 

"Clevelandska Amerika" po-
roča z dne 24. septembra, 1915, 
da so imele tedaj elevelandske 
tovarne toliko dela, da niso mog-
le dobiti dovolj delavcev. In kaj 
je danes po petnajstih letih? 

Poročila sta se 22. septembra 
1915 rojak Anton Gregorič in 
Mary Šinkovec. 

Društvo Slovenec št. 1, S. D. 
Z,, je praznovalo 26. septembra, 
1915, petletnico svojega obstan-
ka z banketom v Grdinovi dvo-
rani. 

Matija Fabjan, po domače 
znan kot "Matic," se je dne 23. 
septembra, 1915, v napadu hip -
ne blaznosti obesil. 

Dne 25. septemra, 1915, so se 
v Clevelandu poročili: Jos. Klo-
bučar in Frances Volčar, Jos. 
Vesel in Sofija Gregorič, Frank 
Stupica in Ana Lukačka. 

V tovarni Cleveland W o r k 
Geai* Co., se je 24. septembra 
1915 ponesrečil rojak Andy Kot-
nik, star 25 let. Zdrobilo mu je 
desno nogo. Stanoval je na 1293 
E. 55th St. 

Rojak Josip Gregorič je dne 
2. oktobra, 1915, odprl na 6418 
St. Clair Ave., gledališče s pre-
mijajočimi slikami. 

Slovensko kavarno je odprla 
Mrs. Mary Rotar na 15703 Wa-
terloo Rd., dne 2. oktobra, 1915. 

Vesti iz domovine 

stojni, kjer so zaprli nekaj bra-
nj evk. 

Čuden samoumor. V Apati-
nu se je obesil 70 letni krojaški 
mojster Janoš Rant. K njemu 
se je bila svojčas priselila neka 
ženska, ki ga je neprestano na-
govarjala, da se ž n j o poroči. 
Nedavno se je hotela celo usmr-
titi, ker mojster Janoš ni hotel 
ničesar slišati o ženitvi. Zadnji 
hip pa ji je Janoš prerezal ko-
nopec, na katerem je že visela. 
S tem ji je rešil življenje in na-
posled ga je le pregovorila, da se 
ž njo poroči. Duhovnik je pri-
šel v hišo, poroka je bila konča-
na stvar in poročenca sta nekaj 
dni živela čisto dobro. Zdaj se 
je pa Rant kar hipoma spomnil, 
da mu žene v resnici ni čisto nič 
treba in ker se j e ni mogel od-
križati drugače, se je obesil. 

Dolenjska korenina. Na Po-
toku je umrl 781etni Martin 

Foršček, ki je bolehal že dalje 
časa. Posebna moč naših ljudi 
pa se kaže ravno pri tem možu. 
V sredo 1. t. m. j e namreč še v 
Straži prešal in pospravljal mošt 
in prišel zvečer zmučen domov 
in proti jutru umrl. 

Ker je izgubil tožbo se je 
pred sodnikom koncem obravna-
ve v razpravni sobi ustrelil Pod-
logar Hinko, lesni trgovec iz 
Ivančje gorice pri Stični. 

Umrl je v Kandiji pri Novem 
mestu širom domovine znani g. 
Jožef Zurc, lastnik "štemburje-
ve" gostilne, bivši deželni posla-
nec, župan največje slovenske 
občine, načelnik cestnega odbo-
ra itd. 

V znamenju požarov. Ogenj 
je do tal upepelil hišo in gospo-
darsko poslopje kočarja Josipa 
Vajdiča iz Andrejevega pri Kr-
škem. — Požar je uničil kozolec 
posestniku Štihu v Gotni vasi pri 
Novem mestu. — Strela je uda-
rila v hlev posestnika Karla Až-
beta v Dolenčicah pri Javorju. 
Velika stavba je pogorela in ž 
njo krma za 19 glav živine. — 
V Zgornjih Pirničah pri Medvo-
dah je udarila strela v poslopje 
posestnika Merjaseca, ki mu je 
pogorelo vse imetje. — Strela 
je švignila tudi v gospodarsko 
poslopje Ivana Filipčiča, posest-
nika v Zakotu pri Brežicah. Re-
šili so le živino, vse drugo je po-
gorelo. — V sušilnici tekstilne 
tovarne "Inteks" v Kranju je 
nastal ogenj. Vnel se je bom-

baž. če ne bi pravočasno po-
magali tovarniški delavci in 
kranjski gasilci, bi bil ogenj uni-
čil lahko del tovarne. — Kmalu 
bi bila zgorela parna žaga go-
spoda Ivana žaraja v Slovenski 
Bistrici, a so požar pravočasno 
opazili, tako da ni večje škode. 
— Požar je izbruhnil pri Fran-
cu Vilmanu na Savi pri Jeseni-
cah. Požar se ni razširil, pač 
pa ima lastnik veliko škodo. 

Usoda Amerikanca. Po dol-
gih letih se je vrnil domov v Be-
gunje pri Cerknici Tone Z. Po 
poklicu je bil mizar. Da bi si 
kaj več prislužil, je šel s trebu-
hom za kruhom "čez lužo." Tam 
si je pri težkem tovarniškem de-
lu pokvaril živce in so ga oddali 
v norišnico. Sedaj so ga ame-
riške oblasti poslale s sprem-
stvom domov. Vprašanje pa je, 
kdo ga bo sedaj vzdrževal, ali 
občina ali Amerika, ker je ame-
riški državljan. 

Starček 110 let. Redki so 
ljudje, ki doživljajo sto let živ-
ljenja, še redkejši, ki žive kaj 
prida čez eno stoletje. V Krivi 
Palanki pa živi možak, Dode Mi-
lenkovič, ali kot ga vsi kličejo 
"Čika Dode," ki je star že svojih 
110 let. Kljub tej častitljivi 
starosti še prav dobro vidi in sli-
ši. V vsem življenju je bil sa-
mo enkrat bolan, in sicer tri dni 
"Varuje me Gospod," pravi či-
ka Dode, "nikdar se nisem niti 
prstom dotaknil tujega življenja 
in imetja, zato me varuje Go-
spod!" Kaditi je začel 110 let-
ni starec šele ob svoji stoletnici 
Alkohola niti danes ne pije in 
pravi, da je ravno zato dožive' 
toliko let. Od svojega sedemde 
setega leta ne pusti več, da bi ga 
kdo bril, vedno se brije, odnosno 
striže brado sam. Pravi da zato. 
ker je nekoč videl brivca, kako 
je nekemu starcu grozil, ko ga je 
bril. čika se namreč kljub vi 
soki starosti zelo boji smrti. On 
je tudi zelo praznoveren, in ne 
mara o smrti ničesar slišati, že 
samo to mu zadostuje, ako ga 
kdo vpraša, če bi še rad živel 
ko sliši tako vprašanje, je že ko-
nec, nobene besede ni več spra 
viti iz njega. S skrbjo pripove 
duje, da mu je neka ženska pre-
rokovala smrt v letu 1931. Na 
vprašanje, kaj bi si želel videti 
v življenju, je čika Dode odvr-
nil, da bi pač zelo rad enkrat vi-
del kralja, ko je že tolikokrat 
slišal, kako zelo je dober. 

Ce verjamete, 
al' pa ne... 

NEKAJ POLITIČNIH MISLI 

Medvedji strah. Veliko raz-
burjenja in govorjenja je po-
vzročil med ljudmi "medved," 
ki ga je videl neki posestnik iz 
Draganjih sel in neki cigan v 
losti med Vavtovasjo in Drga-
njim selom. Nekateri celo pra-
vijo, da se klati po tej hosti kar 
cela medvedja družina: samec 

samico in dvema mladičema. 
Zver, če je res kaj na tem, se je 
priklatila semkaj iz gozdov kne-
za Auersberga, kjer uživa zver-
jal posebno varstvo. Cigani si 
v strahu pred medvedi kurijo v 
aboriščih cele noči. 

V šali mu je odsekal roko. 
Dva delavca v Zagrebu sta i 't. 

golega dolgočasja začela sekati 
rva na nekem dvorišču. Sta-

vila sta, kdo bo poleno z enim 
mahom sekire več in boljše raz-

gi je zamahnil s sekiro. Ko je 
tako eden držal poleno, je drugi 
z vso silo zavitel sekiro in mah-
nil. Toda j o j : sekira ni zade-
la polena, pač pa roko, ki je vsa 
krvaveča obvisela na eni sami 
niti v zapestju. Težko ranjeni 
delavec se je zgrudil brez zave-
sti ter so ga odpeljali v bolniš-
nico, kjer pa se močno boje zanj, 
ker mu je odteklo pri krvavitvi 
mnogo krvi. 

Pri Prestranku pri Postojni 
je izbruhnil ogenj v državnih 
vojaških zalogah za seno, ki so 
pogorele. Pogoreli so tudi konj-
ski hlevi, škoda je zelo velika. 
Ogenj je bil najbrže podtaknjen. 
Karabinjerji so aretirali vsako-
gar, ki so ga dobili v okolici. 
Skupno so aretirali približno 
300 oseb, največ kmetov, števll-

klal. Eden je poleno držal, dru- ne aretacije se vrše tudi v Po-

Dne 4. novembra imamo dr-
žavljani Z. D. zopet enkrat pri-
liko, da izrečemo svojo sodbo o 
sedanjem političnem položaju in 
akutni delavski brezposelnosti, 
za katero je odgovorna kapitali-
stično - imperijalistična republi-
kanska stranka, ki ima vlado in 
postavodajo v rokah zadnjih 10 
let. 

Vsi trezni in pošteni Ameri-
kanci se pripravljajo, da teme-
ljito obračunajo z javno korup-
cijo in z ljudmi, ki so odgovorni 
za sedanji obupni položaj delav-
stva v tej zemlji. Kaj pa mi, 
jugoslovanski volilci? Ali bomo 
sledili treznim in odkritim ame-
riškim politikom, ali bomo slepo 
drveli za raznimi Grilloviči, ki 
nimajo drugega cilja pred se-
boj, kakor plezati po hrbtišču — 
jugoslovanskih volilcev do mast-
nih javnih korit. . .? 

" V naselbini vlada veliko za-
nimanje za republikansko stran-
ko," piše Enakopravnost. Bog-
me da, gospodine uredniče. Ne 
samo v naselbini, ampak širom 
Zedinjenih držav. Posebno se 
zanimajo za to stranko milijoni 
tistih, ki dan za dnem gladni in 
raztrgani, b 1 e d i h od skrbi za 
svoje družine izmučenih obra-
zov, zastonj iščejo od tovarne 
do tovarne toliko obetano repu-
blikansko prosperiteto. . . 

Naši listi nam priporočajo, da 
naj gla.sujemo za vse 

dite kakšen-napredek mesta Cle-
veland ? Nasprotno, j a z pra-
vim, da propada na vseh koncih 
in krajih, če bodo republikan-
ci še eno desetletje vladali temu 
nekdaj cvetočemu kozmopolitič-
nemu mestu, ne bo ostalo mnogo 

drugega, k a k o r še P u b l i c 
Square. 

Poglejte malo naokoli po uli 
cah! Skoraj vsak drugi trgov-
ski lokal je " for rent," tovarne 
počivajo z razbitimi okni, hiše 
prazne, črne kakor sam vrag se 
podirajo; njih strehe so podob-
ne turškim kamelam. Vrednost 
premoženja pada iz dneva v dan. 

Tudi delavcem ti bondi ne bo-
do mnogo koristili. Zaslužili 
bodo ta denar po večini bogati 
kontraktorji s svojimi stroji. Vi 
deli smo prošlo poletje, ko se je 
popravljalo progo poulične že-
leznice na St. Clair Ave., in kdo 
je delal? Osem iz Juga impor-
tiranih Zamorcev, pet strojev 
in trije Italijani, medtem ko je 
na stotine belih brezposelnih de-
lavcev stalo na trotoarju ter ža-
lostno opazovalo delo. 

Rojaki, dobro premislimo po-
prej, komu in z a k a j oddamo 
svoj svoj glas! 

Neodvisen volivec. 
—o 

Pozor, Girard, O. 
Rojakom v Girard, Ohio, in 

okolici naznanjamo, da je Mr. 
mestne John Anžiček v Girard u in oko-

bonde v svoti $43,000,000, ter za 
povišanje davka s a m i m sebi. 
Pravijo, da Cleveland napredu-
je, in s tem bi se tudi mnogo od-
pomoglo brezposelnosti, ker bi 
na tisoče delavcev dobilo delo 
pri mestnih gradbah. 

Za Boga svetega, kje pa vi-

lici naš pooblaščeni zastopnik in 
ima pravico pobirati naročnino 
za dnevnik "Ameriško Domovi-
no," oglase, tiskovine in vse dru-
go ter dajati za to potrebne po-
botnice. Rojakom ga toplo pri-
poročamo ! 
Uprava "Ameriške Domovine." 

K neki družini je p r i š 1 a iz 
daljnega mesta na obisk teta. 
Ostala je precej časa, končno pa 
le reče, da mora domov. Druži-
na ji je branila, naj ne odpotuje, 
seve, lepo previdno, da ne bi te-
ta vzela besed za res. Vsa dru-
žina j o spremi na kolodvor in 
gospodar ji kupi lep šopek cvet-
lic za spomin. Ko čakajo na 
vlak, teta vsa vneta duha cvetli-
ce in reče: "Jejhata, kako lepe 
cvetke so, in pa kako lepo diše! 
Gotovo je ta šopek precej ve-
ljal."' 

Tu se pa oglasi mali Ivanček: 
"Ja, precej je stal, pa to nič ne 
de. Ata so rekli, da ne gledajo 
na par dolarjev, samo da odpo-
tuješ!" 

A 
Odjemalec: "Ali ste mi poka-

zali vse, kar imate v prodajal-
ni?" 

Trgovec: "Vse. Samo onega 
računa ne, ki sem vam ga pred 
par meseci poslal. Ta je pa pri 
vas." 

A 
Zadnjič s m o podpirali neko 

baro, naj bo že k j e r hoče, ko 
eden od naše komisije izvleče iz 
žepa zajčjo taco. 

"Čemu pa ti je to?" ga vpraša 
sosed na desni. 

"Veš, to je za srečo. Oni ve-
čer, ko sem prišel malo pozno do-
mov, enmajhno natreskan, mi je 
hotela moja žena žepe previziti-
rati. Ko je segla v žep, je pri-
jela za to taco, pa jo je takoj iz-
pustila in strašno zakričala. Mi-
slila je namreč, da je prijela za 
miš. Od tedaj pusti moje žepe 
pri miru. Vidiš torej, da mi je 
ta taca srečo prinesla." 

A 
V šoli vpraša učitelj nekega 

brihtnega učenčka: 
"Kako pravimo onemu člove-

ku, ki govori in govori, čeravno 
ga nihče izmed poslušalcev ne 
posluša in nikogar ne zanima?" 

Učenček se pa odreže: "Uči-
telj." 

A 
Franca se je peljala v Penn-

sylvanijo k prijateljici na obisk, 
kjer je ostala par dni. Ko se 
vrne domov, v p r a š a svojega 
sinčka: 

"Frankie, kaj je pa delal ata 
ta čas, ko mene ni bilo doma?" 

"Muhe je lovil." 
"Pa nič drugega?" 
"O, ja, vjel je tudi enega sr-

šena." 
A 

Hudo ga je bilo prijelo in le-
žal je bolan več tednov. Njego-
va žena se snide pri groceristu 
s prijateljico in ta j o vpraša: 

"Ali je tvoj mož še vedno bo-
lan?" 

"Še! Vstal bi bil sicer že lah-
ko in delal tudi, toda. . ." 

"No, potem pa ni več tako hu-
do." 

"O, ja, hudo, zelo hudo je bo-
lan, ker mu viška še ne diši. . ." 

A 
Katra: "Kaj praviš, ali je Ba-

lantinčka res. . . ?" 
Špela: "Seveda j e res." 
Katra: "Kdo bi ji prisodil." 
Špela: "Balantinčkovi so vse-

ga sposobni. Kaj se je pa zgo-
dilo?" 

Katra: "Umrla je." 
Špela: "No, vidiš. . ." 

že desetkrat sem te 
mi vrneš izposojeni 

Janez: 
prosil, da 
denar." 

France: "No, in koliko časa 
sem te pa jaz prosil, da mi ga po-
sodiš!" 

A 
Oče je imel sina godnega '/a 

ženitev, pa mu reče: "Sin moj, 
kadar se boš ženil, moraš izbi-
rati tako, da bo imela sledeči dve 
čednosti: Prvič mora biti tak« 
lepa, da bi jo vnel* čeprav bi » e 

imela prAv nie denarja, in dru-
gič mora biti tako bogata, da bi 
j o vzel, če bi bila še tako grda." 



DVA TEDNA V KANADSKIH GOZDOVIH 
Piše JAKA PEBEVEC 

Doktor je nekaj godrnjal, naj se rokami. Fižol j e muhast, kolikor 

liiummiuimutimiiimiHiiiimuiinmmi 

vsedem na kanto, če se mi ljubi 
kar pa nisem upošteval in ne 
ubogal. Pohvalil sem Jova, ker 
je napravil tako majhno luknjo 
vrhu kante, ker če bi bila večja 
luknja, bi nam ušel ves fižol sko-
zi odprtino. Joe j e rekel, naj le 
pustimo fižol, da se izkašlja in 
da izpuhti vsa voda, ker j e suh 
fižol veliko boljši. Tudi voda je 
kmalu zavrela in stresli smo pe-
ščico čaja notri in odstavili vse 
skupaj iznad ognja. Postavili 
pa smo posodo v vroč pesek, da 
Se ne shladi, in pa da se čaj po-
leže na dno. 

V tem je Joe naznanil, da je 
fižol gotov in j e vzel kanto iz 
ognja. Napravil je to jako hi-
tro in tudi tako hitro izpustil 
kanto iz rok, ker j e bila vro?a in 
je ne bi kazalo držati predolgo 
v roki. Potem j e vzel konec 
svojega suknjiča in ovil ž nj im 
kanto, da ga ni peklo in j e s svo-
jim lovskim nožem kanto odprl. 
Pokazal se je tako lep in rumen 
fižolček, da sem komaj zadrže-
val sline. Seboj smo imeli kra-
jec kruha, katerega j e Joe raz-
delil pošteno na tri enake dele. 
Predno sem vzel kruh v svojo 
last, sem natančno pregledal tu-
di ostala dva kosa, če ni morda 
kdo dobil kako mrvico več, kot 
drugi. Kajt i tukaj imamo vsi 
enake pravice in dolžnosti in jaz 
ne bi trpel, da bi se komu krati-
la pravica, ali pa, da bi imel kdo 
kake posebne privilegije. Pa 
"naj bo kdo doktor, ali urednik, 
ali navaden cesarsko kraljevi 
ognjegasec : vsi tr i je smo bili 
lačni. 

Seboj smo imeli eno žlico in 
eno kovinasto skodelico, č e bi 
hoteli vsi tr i je jesti s žlico in iz 
skodelice, bi morala dva čakati, 
da se najprej eden naje. V tem 
slučaju bi bila grozna nevar-
nost, da bi tista dva, ki bi one-
mu v zobe gledala, ki bi se s f i -
žolom mastil, od gladu umrla, 
ali vsaj v nezavest padla. In pr-
vi, ki bi zajel najprej iz kante, 
bi ne znal fižola razdeliti na tri 
enake dele in bi bila nevarnost, 
da bi sam (po pomoti) največ 
zajel. Zato j e rekel Joe, da bo 
napravil fižolove sendviče 

Zopet bo nekaj novega, si mi-
slim. Jedel sem že vsakojake 
sendviče, fižolovih pa še ne. Ra 
doveden sem bil, kako ga bo na-
pravil, posebno če bo "zrihtal" 
kočevski sendvič, ki se napravi 
tako, da je na obeh straneh me 
so, v' sredi pa kos kruha. Ne 
vem, kako bi držal v roki spod-
njo plast fižola. Joe pa najbr 
že ni še poznal kočevskih send-
vičev (pozneje sem ga to nava-
dil) in j e razdelil vso kanto f i 
žola na tri kose kruha. Bil j c 
tako natančen, da je dobil vsak 
enako število f ižolov in j e samo 
eden hodil preveč ; tistega sva 
dala z doktorjem velikodušno 
Jovu, ki j e največ trpel ta dan, 
ko je moral veslati. Joe se na-
ma je lepo zahvalil za naklonje-
nost in je fižol s hvaležnim sr 
cem sprejel. 

Kar se tiče dobre kvalitete, je 
takle fižolov sendvič izboren, da-
si bi kdo mislil, da suh kruh in 
suh fižol ne spadata skupaj. Res 
se včasih primeri, da fižol obti-
či v grlu in j e treba na široko 
zazijati in krepko požreti, da se 
Ka spravi v njegovo bodoče za 
vetišče, v želodec. To se posebno 
rado zgodi, če se fižol obrne po-
strani, oziroma na počez. Zato 
je treba pri n a b a v l j a n j u send-
vičev paziti, da se j ih položi le-
po po dolgem, kot sardine v 
Skatlji. 

Se ena stvar je, na katero mo-
ram opozoriti naše cenjene čita-
telj ice. (Te posebno, ker vem 
fla bo katera še jutri napravila 
fižolov sendvič, da se prepriča, 
če jo res tako dober, kot sem re-
kel). Pri zavživanju fižolovega 
sendviča človek ne sme govoriti, 

manj pa se kregati. Namreč 
1; 'hko se krega sam s seboj, ni-
kakor pa ne z drugim človekom. 
( 'lovek, ki govori, ali ki se krega 

* (posebno jaz sem take sorte) , ne 
opravi nobene besede iz sebe, če 
Obenem z jezikom, govor i tudi- z 

ga j e in ima vsak svojo pamet 
in svoje napake. Samo malo pre 
maknete roko, pa vam skoči po-
ovica fižolov z sendviča. Ta 

sem izkusil jaz, ki sem skušal 
doktorju dokazati (pa sendvič 
sem držal V roki) , da j e danes 
petek, medtem ko je on trdil, da 
j e sobota. Ker sem bil svoje stva-
ri gotov in gvišen, sem v svrho 
aoljšega razumevanja, mahnil z 
roko, pa j e pri tej priči skočilo 
pol f ižola s kruha na tla. In vi 
ne veste, kako j e zamudno, če 
mora človek pobirati masten f i -
žol v pesku ter vsakega posebej 
obrisati umazanega peska. Se 
reče, saj ne škodi, če se uživa f i 
žol s peskom, pa stvar tako čud-
no hrešči med zobmi, da ni za 
nikamor. 

Kadar boste torej jedli f ižolov 
sendvič, lepo mirno sedite, dok-
er niste gotovi žnjim. 

Zdi se mi pa, ampak ne vem 
za gotovo, če so taki sendviči 
priporočljivi za normalne razme-
re. P o zavžitju takega sendviča 
nastanejo namreč prav kmalu 
razni "hudi duhovi," ki sicer 
nimajo nobenega pomena v pro 
stornih kanadskih šumah, ne 
vem pa, kako bi bili sprejeti v 
domači sprejemni sobi, posebno 
če vsak fižol posebej stori svo-
j o stanovsko dolžnost. 

K o smo pospravili sendviče, 
smo j ih lepo zalili z vročim ča 
jem, ker nismo imeli, razun vo 
de, nobene druge tekočine pri 
sebi. Doktor in Joe sta pila čaj 
brez sladkorja, zato sem jaz 
njun delež stresel v mojega. V 
Kanadi ni nobene jedi brez vro-
čega čaja in j e posebno v mrzlih 
dneh jako priporočlj iv. 

T. C. Bridges—Ant. Anžič 

JVA P 0 M 0 C ! 
Novele 

Grazia Deledda 

jemati prtl jago iz železniškega 
voza, ko se j im približa visok, 
suh mož, komaj malo temnejše 
polti od Angleža, oblečen v an-
gleške jahalne hlače in lahko jo -
pico, in se dotakne profesorje-
vega ramena, rekoč : 

V i ste profesor Thorold, kaj 

En fižolov sendvič in skodeli-
ca čaja ni Bog ve kakšno kosi 
o, toda boljše j e kot pa nič. Po 

južini smo si prižgali vsak svoj 
d im: doktor cigaro, Joe pipo, jaz 
pa cigareto. Naložili smo še ne-
caj polen na ogenj in lepo kram-
jali o tem in onem. Joe nam 

,e pripovedoval, da meri to je 
zero kakih 100 milj v obsegu in 
da j e največje v tem kraju. Je-
zero imajo v najemu Amerikan-
ci, kakih 12 j ih je, ki imajo svoj 
klub. Na skrajnem koncu ima-
jo klubovo hišo, motorne čolne 
in paznika, ki pazi, da nepokli 
cani ribiči ne love rib. On da 
pozna vse člane tega kluba, ki 
so mu dovolili, da sme loviti ri 
be, kadar hoče, torej ni nič na-
pačnega, če jih love tudi njego-
vi prijatelj i . Poleg tega je pa 
čisto gotov, da danes ne bo ni-
kogar v ta zapuščeni kraj in da 
ovimo brez skrbi. Stvar j e iz-

gledala, kot nekako tihotapstvo, 
;oda par ribic več ali manj v ta-
ko velikem jezeru, ne dela dosti 

azlike. 

Jezero lastuje pravzaprav ka-
nadska vlada, kkkor tudi vsa je-
zera, ki j ih oddaja raznim na 
jemnikom za dobo 12 let proti 
gotovi odškodnini. Po preteku 
te dobe, se pa najemnina ne mo 

e ponoviti in potem lahko vsak-
do ribari po svoji mili in dragi 
volji. Najemnik jezera ima edi 
no pravico, da lovi ribe, poleg 
tega ima pa še pravico do 60 
čevljev obrežja, kjer lahko stre-
lja divjačino. Namreč, nikdo 
drugi ne sme ribariti in ne stre 
ljati v tem okrožju, razun če mu 
najemnik to izrecno dovoli, č e 
bi se pregrešil zoper to postavo, 
ga ima najemnik pravico areti-
rati (če se lovec pusti) in mora 
plačati $200.00 kazni. In če j e 
slučajno pet lovcev zasačenih pri 
takem opravilu, mora vsak pla-
čati gori imenovano vsoto. 

Povedal pa sem Jovu, četudi 
je stvar taka, kot pravi, pa če 
zdajle skoči kak srnjak iz gošče, 
da se nažlampa bistre vodice, ga 
bom pihnil, pa če bi sam angle-
ški kralj, z vso svojo avtoriteto 
rekel, da so tukaj srnjaki zapik 
č e kdo misli, da bom držal puš-
ko v roki in pustil, da se mi bo 
srnjak v obraz smejal, se stra-
šno moti. 

(Prid« Še.) 

iiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiuniiiiiiiiiiiiimiiiiii 
"Jaz tudi," prizna Jim bolj 

mirno. "Sedaj se tudi spomnim, 
da tipkanje ni bilo takšno kot 
pri Uptonu. Mislil pa sem, da 
je temu vzrok njegov strašni po-
ložaj." Nato preneha. "Ker pa 
ni Upton ničesar sporočil, je tu-
di to slabo znamenje. Saj je re-
kel, da bo začel ob desetih." 

"Ne , " ga popravi Sam. "Rekel 
j e le, da bomo od desetih dalje 
pripravljeni. To j e pa vse kaj 
drugega." 

'Zopet imaš ti prav, Sam," 
mu pritrdi Jim. "Potem pa bo 
najbolje, da čakamo in posluša-
mo, ako se še kaj oglasi." 

Seveda!" reče Sam. "Al i do-
volite, Mr. Valda?" 

'Ako dovolim! Fant moj , raj -
ši dam dohodke celega leta, kot 
pa zamudim to sporočilo! Moja 
hiša vam je na razpolago, dokler 
želite. In jaz prav tako trdno 
kakor vi upam, da j e vaš pri ja-
telj živ in zdrav. Seveda pa 
utegnemo še dolgo čakati. Me-
njavali se bomo." Pri teh bese-
dah si natakne par slušal. 

čakali so res do!go, tako dol-
go, da j e Jim izgubil vsako upa-
n j e ; tu pa slednjič začno tipka-
ti Morsejevi znaki. 

Ali j e Upton?" hitro vpraša 
profesor. 

Da. Poznam njegovo poši-
l jatev," odgovori Jim. "Nikar 
ne govorite, pros im! " 

Naslednjih pet minut j e bilo 
v veliki sobi tako tiho, da niti 
dihanja ni bilo čuti, končno pa 
se Jim obrne k družbi in obraz 
mu je kar žarel. 

" H u r a ! " zavpije. "Odbili so 
j ih ! Upton je živ in zdrav! On 
pravi, da lahko zdržijo še osem 
do deset tednov in da željno pri-
čakujejo našega svidenja." 

" S i j a j n o ! " pravi Valda vese-
lo. " Z d a j vam pa d a m nekaj 
malice, nato vas pa popeljem na-
zaj v vaš hotel, ker se vam bo 
mudilo na pot." 

Ko so stopali dol po stopnicah 
za njim, pošepeta Sam Jimu: 
"Bol je bi bilo, da bi hiteli, J im! 
Pomisli vendar, da je Gadsden 
slišal vse, kar j e Upton pove-
dal." 

"Toda Jim zmaje z glavo. — 
"Samo če je imel izredno dober 
radio, Sam. še celo z Valdovim 
sem komaj ujel Uptonovo poši-
lja,tev." 
37. Nepričakovan: dobrodošli! 

Sprevodnik z obrazom kavne 
barve je prišel skozi dolg, odprt 
ameriški železniški voz in nekaj 
klical, profesor, ki je znal špan-
ski, pa j e prevajal. "Naslednja 
postaja bo Goyaz," j e pojasnje-
val in začel pobirati svojo roč-
no prtljago. 

Potovali so že skoraj 24 ur in 
fantje so bili pokonci že od zo-
re ter si ogledovali pokraj ino; 
bila pa je popolnoma drugačna, 
kakor so pričakovali. Kakor ve-
čina Angležev, so tudi oni misli-
li, da j e Brazilija dežela gozdov 
in močvar in so bili kar očarani, 
ko so videli, da se železnica po-
penja na gorske prelaze, dasi so 
nekateri bili celih tri tisoč čev 
ljev nad morsko gladino. Po do-
linah so zeleneli gozdovi, više le-
žeči kraji pa so bili popolnoma 
brez vsega drevja. Vozili so se 
mimo mnogih in velikih kavnih 
plantaž, zdaj pa so hiteli preko 
prerij , kjer so se pasle velike 
črede govedi. 

"Zdi se, da pri potovanju sko-
zi takele pokrajine, ne bomo ime-
li sploh nobenih težav," pravi 
Jim. 

Greg pa so zasmeje, "Sa j ni 
povsod tako, kakor tukaj, Jim 
posebno pa na dolgem potu ne. 
T o boš lahko spoznal, še preden 
boš en teden starejši." 

" T o bom v e r j e l takrat, kc 
bom videl," odvrne," odvrne Jim 
smeje. Tu pa začne vlak poča-

neje voziti in obstane ob dol-
gem peronu. 

Vsa družba je pridno hitela 

ne?" 

MOJIM BRATOM IN SE-
STRAM 

Daleč tam za morjem, 
tužne so gomile, 
ki so moje brate 
in sestre zagrnile. 

Stanovanje 
se da v najem, štiri lepe, pro-
storne sobe in kopališče. Zidana 
hiša. 1113 E. 62nd St. (260) 

Da," odgovori profesor in po-
znalo se je, da je precej prese-
nečen. 

"Dobrodošli tore j , " pravi ve-
iki mož. "Jaz sem Antonio Se-

ča, bratranec Artur ja Valde. 
Brzojavil mi je, da pridete in 
mi naročil, naj vam grem na ro-
ko." 

Profesor ga ostro pogleda, pa 
Secove temne oči so ga gledale 
tako prostodušno, da je bil kar 
zadovoljen. 

" T o je jako pri jetno presene-
čenje," pravi nato. "Upam pa, 
da vas ne bomo morda nadlego-
vali." 

"Prav veselilo me bo," odvr-
ne Seca smehljaje. "Tudi če bi 
ne bili prijatelj mojega dobrega 
bratranca, bi si štel v srečo, da 
smem Angleže pod streho vzeti. 
Prosita vas, ne trudite se s prt-
j ago ! Bodo že moji l judje za-

njo poskrbeli." 
"Srečo imamo," zašepeta Jim 

Gregu, ko se odpeljejo na vozu 
z dvema lepima mulama s posta-
j e in obrnejo proti Secovi hiši, 
ki j e stala na griču nad mestom. 

In vse to nam je naklonil ta 
dobri Valda. Je res fant, da je 
malo takih." 

" R e s ! " pritrdi Greg. "Al i si 
pa tudi slišal, kako je Seca oč-
ku rekel, da mu bo posodil mule 
za našo pot? Te bodo gotovo 
dobre in tako b o m o Gadsdena 
lahko daleč zadaj pustili." 

"Gadsden si bo tudi preskrbel 
mule, bodi brez skrbi ! " pravi 
Sam. " T o deželo pozna in špan-
sko govori kakor domačin. Pre-
pričal sem se o tem na ladji ." 

"Radoveden sem, kje se zdaj-
le nahaja," reče Jim. Napol sem 
že mislil, da se bo peljal z istim 
vlakom ko mi." 

"Stavim, da ni daleč za na-
mi," odvrne Sam. "Povem vam, 
da bomo morali hiteti, ako bomo 
hoteli biti mi spredaj" 

" N e bodi tako črnogled!" re-
če Greg. " Z a zdaj vsekakor ve-
mo, da smo spredaj pred Gads-
denom, ker nas j e hotel davi po-
tegniti na radiu, drugega bolj 
zgodnega vlaka pa tudi ni mogel 
ujeti."-

Sam se namuzne. "Greg, le 
nikar ne misli, da jaz prečrno 
gledam. Mogoče pa bo res, da 
Gadsdena malo bolje poznam ko 
ti in zato ti povem, da bo nje-
ga težko posekati. Na ta zaklad 
je ves mrtev in sem prepričan, 
da bo zastavil zadnji peny, sa-
mo da ga dobi." 

"Kako t o ! Jaz sem pa vedno 
mislil, da j e Gadsden bogat člo-
vek." vzklikne Jim. 

"Tudi jaz, dokler sem bil v 
Polcapplu," pravi Sam mirno, 
"zdaj pa stvar bolje poznam. V 
veliko stisko j e zašel, in sicer za-
vol jo neke velike družbe — ne 
vem prav dobro, kakšne, — in 
če ne dobi v prav kratkem času 
velike vsote denarja, sem pre-
pričan, da j e pri k r a j u ! " 

" K a j ? Bankrot?" j e vprašal 
Jim glasno. 

" V s e tako kaže," j e odgovoril 
Sam. 

Jim rahlo zažvižga, rekoč : 
" Z d a j šele Gadsdena razumem. 
Prav imaš, Sam. Mož, kakor je 
Gadsden, se ne bo ustrašil nobe-
nega sredstva, kadar mu gre za 
to, da se reši poloma." 

38. Brod 
Secova hiša je stala na vetrni 

strani griča. Ko so se izvrstno 
navečerjali, so šli z gostiteljem 
ven na široko verando, ki je bi-
la pred moskiti zavarovana z go-
sto žično mrežo. Zunaj so v te-
mi plesale kresnice kakor modre 
iskrice in neka nočna ptica je 
pela, kakor da bi v daljavi klen-
kal žvonček. 

(Dalje prihodnjič.) 

Volite "straight" demo-
kratični tiket! 

V jamici tam tihi 
trupla njih trohne, 
duše njih pa v raju tam 
pri Bogu še žive. 

V duhu tam klečim, 
brišem si solze, 
svečice pa na grobeh 
tužno mi brle. 

Misli mi nazaj hite, 
tje v domačo vas, 
ko v krogu ljubljenih 
bil j e zlati čas. 

Zdaj ni bratov ne sestra, 
grob jih kri je m i : 
enkrat pa nad zvezdami 
skup' bomo prišli. 

Mrs. Kic. 

Stanovanje 
obstoječe iz štirih sob, spodaj, s 
kopališčem, se da v najem. Vse 
lepo urejeno. Stanovanje se na-
haja na Holmes Ave. Vpraša 
se na 15710 Waterloo Rd. (259) 

Državni pravdnik 

Soba 
se da v najem na 1207 E. 60th 
St. Gorkota in kopališče. (259) 

Soba 
se odda v najem za enega ali dva 
fanta. 1161 E. 74th St. (259) 

Državni prosekutor v Cleve-
landu, Mr. Ray T. Miller, nam 
je poslal prepis pisma, ki ga je 
naslovil na "Enakopravnost," 
in v katerem pismu p i š e Mr. 
Miller: Urednik "Enakoprav-
nosti." Gospod: Opozorili so 
me na vaš list z dne 31. okto-
bra, v katerem se izjavljate, da 
je bil Mr. George "Rip " Hurley 
nekoč tovariš v mojem odvetni-
škem poklicu. In moja želja 
je, da vas sedaj opozorim, da 
Mr. Hurley ni bil nikdar moj to-
variš v odvetniškem poklicu, 
niti aktiven, niti p a s i v e n ali 
sploh na kak način. In nada-
lje vam rečem, da je ves vaš 
članek — laž, potvorba, in za-
htevam, da prekličete svojo iz-
javo, ki ni resnična in sicer v 
pondeljkovi številki. S spošto-
vanjem — Ray T. Miller, dr-
žavni prosekutor. 

Smrt rojaka 
V nedeljo zjutraj je umrl po-

znani rojak John Zagorc, 1399 
E. 39th St., star 46 let, ože-
njen, doma iz vasi Orehovec, 
fara Št. Jernej na Dolenjskem. 
V domovini zapušča enega bra-
ta in tri sestre, tukaj pa sopro-
go Ivano, štiri otroke, Mary, 
John, Jennie in Albina. V 
Ameriki je bival ranjki 22 let. 
Osem let se je nahajal v West 
Virginiji . Bolehal je nad leto 
dni. Bil je član društva sv. 
Cirila in Metoda, št. 18 SDZ in 
društva Lipa, št. 129 SNPJ. 
Pogreb ranjkega se vrši v sre-
do pod vodstvom A. Grdina in 
Sinovi. Naj bo ranjkemu ohra 
njen blag spomin, preostalim 
sorodnikom pa izrekamo iskre-
no sožalje! 

Smrtna kosa 
V nedeljo zjutraj j e premi 

nul Luka Idzotich, lastnik re-
stavracije v hiši Gašper Korče-
ta na 511 E. 152d t. Ranjki 
je bil rodom Hrvat, star 43 let. 
Tu zapušča soprogo Heleno. Bi 
je član društva št. 21 HBZ. Po-
greb se vrši v torek popoldne 
pod vodstvom A. Grdina in Si-
novi. Pokoj njegovi duši! 

Pohištvo! 
Mi čistimo, popravljamo in 

renoviramo vaše pohištvo. Iz 
starega pohištva naredimo novo. 
Izdelujemo tudi po vašem naro-
čilu novo pohištvo po zmernih 
cenah. 
Euler Upholstering Shoppe 

12108 Chesterfield Ave. 
blizu Superior. Tie. ERdy 8685. 
Slovenski zastopnik je Mr. John 
Cerar, 5819 Bonna Ave. 

(Mon. Wed. Fri. , Dec. 1.) 

I Z V O L I T E 
Abner H. 

G O L D M A N 
za 

Common Pleas 
SODNIKA 

X I Abner H. Goldman 

« 1 K 

JOSEPH J. 0GRIN 
O D V E T N I K 

401 Engineers Bldg. 
Main 412« 

Zvečer: 

15621 Waterloo Rd. 
Kenmore 1694 

Bolgarskega kralja so ho-
teli ubiti 

Sofi ja, Bolgarska, 1. novem-
bra. Kral j Boris in njegova laš 
ka žena Giovanna sta včeraj 
dospela sem, in sta bila takoj 
potem poročena v katedrali po 
pravoslavnih obredih. Na vlak, 
ki j e peljal kraljevo dvoj ico iz 
Burgas v glavno mesto tekom 
noči je bilo oddanih več strelov 
Eden izmed čuvajev na vlaku je 
bil obstreljen v nogo. Mesto je 
s i jajno okrašeno, in deputacije 
prihajajo iz vseh krajev. 

i M A L I O G L A S I 

GRDINA'S 
SHOPPE 
Popolna saloga ofcl«k 
in Ta« oprama sa «»T*-
ata in družic« 

Beauty Parlor 
V«dno na]aoderm«]ii 
icaakl klobuki. 

Trf»tU« uprta nika ara4a HI-•kad aala lata. 

6111 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 7112 (H. Thu. 8.) 

Opremljena soba 
se da v najem. Gorkota. 923 
E. 73rd St. (258) 

V najem 
se oddasta dve sobi, pripravni 
za pečlarje. 1003 E. 63rd St. 
Prostor v kleti. (259) 

IZVOLITE PONOVNO 

Ray T. 
MILLER-JA 

ZA 

PRAVDNIM 
On je držal svojo oblju-

bo napram ljudstvu. Izči-
> stil je mestno hišo graf-

tarjev. 

P R I P O R O Č E N O D : 

Clevelandske odvetniške zbornice 
Cleveland Press 
Cleveland Plain Dealer 
Citizens League 
In več drugih civilnih organizacij 

M O Š K A O B L E K A 
vestno sčiščena in zlikana samo za 3 0 C 
A k o pridemo na vaš dom iskat in naza j pr ipel jemo, 

pridenite še 20c 

The Frank Mervar C o . 
SLOVENSKA ČISTILNICA 

5921 Bonna Ave. Tel. HEnderson 7 1 23 
Odprto do 8. ure zvečer 

saaSŠJ 

Grozdje, mošt, sodi 
Starim in novim odjcmalccm naznanjam, da dobite pri meni 

samo najboljše West Side grozdje, fin mošt in dobre sode, ako 
želite. Najboljša postrežba in jako zmerne cene. Se priporočam. 

Joseph Kozely 
4686 W. 130th Street CLearwater 0187 

J 

Stanovanje 
se da v najem, pet sob, z vročo 
vodo, furnez, kopališče, prostor-
na klet in prostor za pranje. 
1252 E. 61st St. (260) 

m I 'i 
V najem 

se dajo štiri sobe na 1167 E. 58th 
St. Vpraša se na suite No. 5. 

(260) 

Joseph J. OGRIN 
za 

DRŽAVNEGA POSLANCA 
• demokratski listek 

volitve 4. novembra 



H E N R I K S I E N K I E W I C Z 

P O T O P 
Iz poljščine prevel 

DR. RUDOLF MOLE 

Hetmanovo obličje se je raz-
jasnilo, zakaj res ni imel goto-
vine, dasi je pred kratkim Vilno 
izropal, vrhu tega je bil že od 
narave skop. Res pa je bilo tudi 
to, da so dohodki iz njegovih 
ogromnih posestev, ki so se raz-
tezala od Inflantskega do Kije-
va ter od Smolenska do Mazov-
ja, zares nehali, in da so stroški 
za vojaštvo rastli z vsakim 
dnem. 

"To mi uga ja ! " je rekel. 
"Ganehof bi začel takoj trkati 
na mojo blagajno, ti pa si dru-
gačen človek. Poslušaj torej, za 
kaj gre." 

"Poslušam pozorno." 
"Najpre j pojdeš na Podlesje. 

To je nevarna pot, zakaj tam so 
zavezniki, ki so zbežali iz tabo-
ra in se vojskujejo proti meni. 
Kako se j im izviješ, to je tvoja 
stvar. Oni Jakob Kmitic bi ti 
morda prizanesel, toda ogibal se 
Horotkieviča, Žeromskega in 
zlasti Volodijovskega in njego-
ve lavdanske družbe." 

"Bil sem že v njih rokah in se 
mi ni nič pripetilo." 

"Torej dobro. Stopi v Zablu-
dov, kjer j o Harasimovič. Naro-
čiš mu, da naj zbere kolikor mo-
goče mnogo denarja iz mojih 
posestev, iz davkov od koderkoli 
more in naj mi ga pošlje, a ne 
sem, temveč v Tulco^ kjer so že 
moje stvari. Kar more zastaviti 
premičnin in nepremičnin, naj 
jih zastavi; kar bo mogel vzeti-
od Židov, naj vzame . . . Drugič 
naj pomisli, kako bi pogubil za-
veznike. Toda to ni več tvoja 
skrb, dal mu bom lastnoročna 
navodila. Ti mu oddaj list in 
pojdi takoj v Tikočin h knezn 
Boguslavu." 

Tu je knez prenehal in začel 
glasno dihati, ker ga je daljše 
govorjenje zelo utrudilo. Kmi-
tic pa ga je željno pogledoval, 
ker ga je duša silila na pot in 
ker je čutil, da bo to potovanje, 
polno slutenih dogodljajev, bal 
zam za njegove notranje rane. 

Črez nekaj časa je hetman na 
daljeval: 

"Za glavo se grabim, čemu 
sedi Boguslav še vedno na Pod-
lesju? . . . Za Boga! Saj lahko 
pogubi mene in sebe. Tudi do-
bro pazi na to, kar ti povem, za-
kaj dasi mu oddaš moje liste, je 
vendar treba, da boš umel z živo 
besedo podpreti in razložiti vse, 
kar se ne da napisati. Torej ve-
di tudi to, da so bile včerajšnje 
novice dobre, toda ne tako do-
bre, kakor sem sam mislil izpo-
četka. švedje zares d iv ja jo : za-
jeli so Velikopoljsko, Mazovje, 
Varšavo, sieradsko vojvodstvo 
se j im je samo podalo, Jana Ka 
zimirja, gonijo pod Krakov in 
vzamejo še Krakov, kakor j e Bog 
v nebesih, čarnecki ga brani, ta 
sveže pečeni senator, toda, tc 
moram priznati, dober vojak 
Kdo ve, kaj se še zgodi? . . . . 
Švedje so mojstri v dobivanju 
trdnjav, a pri tem še ni bilo niti 
časa za utrditev Krakova. Vse-
eno se lahko ta bistri kaštelanek 
drži mesec dni, tudi dva, tri. 
Včasih se lahko zgode čuda, ka-
kor, vsi se še spominjamo, pod 
Zbaražem . . . Torej, če se bo 
trdovratno držal, lahko hudič 
vse narobe preobrne. Uči se taj-
nosti politike. Vedi torej dalje, 
da na Dunaju ne bodo radi gle-
dali na rastočo švedsko moč in 
lahko pridejo na pomoč . . . Ta-
tarji so tudi, to vem dobro, pri-
pravljeni pomagati Janu Kazi-
rriirju; z navalom udarijo na Ko-
zake in Moskvo, in takrat pri-
dejo ukrajinske vojske pod Po-
tockim na pomoč . . . Danes je 
Jan Kazimir obupanec, jutri pa 
se lahko sreča obrne na njegovo 
stran . . ." 

Tu je moral knez zopet dati 
oddiha utrujenim prsom, a go-
spod Andrej se j e zalotil pri čud-
nem občutku, ki si ga zaenkrat 

ni znal razložiti. Torej on, pri-
staš Radzivila in Švedov, j e ču 
til nekako veliko veselje ob mi-
sli, da se sreča lahko izneveri 
Švedom. 

"Suhanec mi je pravil," je re-
kel knez, "kako je bilo pri Vi-
davi in žarnovu. Torej pri pr-
vem spopadu so naše prednje 
straže. . . hotel sem reči poljske, 
strle Švede v prah. To niso bili 
črnovojniki in švedje so nato iz 
gubili dokaj poguma." 

"Toda vendar je bila zmaga 
na njih strani tu in tam?" 

"Seveda, ker so se prapor ji 
Jana Kazimirja spuntali, šlahta 
pa se j e izjavila, da bo stala v 
bojnem redu, a biti se noče. Vse-
eno se j e pokazalo, da na bojnem 
polju švedje ne pomenijo več 
nego naša redna vojska. Naj se 
posreči ena ali druga zmaga, še 
lahko duh izpremeni. Naj dobi 
Jan Kazimir denarna sredstva, 
da bo mogel plačati mezdo, pa 
se ne bodo več puntali. Potoč-
ki sicer nima mnogo ljudi, ali 
so strogo izurjeni in strupeni 
kakor ose. Tatar ji pridejo /ž 
njimi in končno nam mejni grof 
ne odgovarja." 

"Kako t o ? " 
"Boguslav in jaz sva računa-

la na to, da stopi takoj s Švedi 
in z nami v zvezo, ker veva, ko-
liko je vredna njegova ljubezen 
do ljudovlade. . .Toda on je pre-
več previden in misli le na last-
no korist. Kakor se zdi, čaka, 
kaj se bo zgodilo, sedaj pa skle-
pa zveze, toda s pruskimi mesti, 
ki stoje zvesto na strani Jana 
Kazimirja. Jaz mislim, da tiči 
v tem neko izdajstvo, razen če 
ni mejni grof zdvojil nad samim 
seboj ali pa le nad srečo Švedov. 
A preden se to pojasni, stoji 
zveza proti Švedom in naj se 
jim v Malopoljski izvine noga, 
tedaj se takoj dvigneta Veliko 
poljska in Mazurje; Prusaki pa 
pojdejo ž njimi in se lahko pri 
peti. . ." 

Tu je knez strepetal, kakor bi 
ga bila prestrašila sama domne-
va. 

"Ka j se lahko pripeti?" je 
vprašal Kmitic. 

"Da niti en Šved ne zapusti 
ljudovlade!" j e odvrnil mračno 
knez. 

Kmitic j e namršil obrvi in 
molčal. 

"In t a k r a t , " je nadaljeval 
knez z nizkim glasom, "bi tudi 
naša sreča padla tako nizko, ka> 
kor je bila poprej visoko." 

Gospod Andrej j e skočil s se-
deža in zakričal: 

"Vaša knežja milost! Kaj 
pomeni to? A čemu mi je to-
rej vaša knežja milost še pred 
kratkim pravila, da je ljudovla-
da propadla in da j o j e mogoče 
rešiti le še v zvezi z Švedi, z va-
šo osebo in z bodočim vašim vlar 

danjem? Kaj naj torej verja-
mem? Ali j e to, kar sem slišal 
svojčas, ali to, kar slišim danes? 
In če j e stvar taka, kakršno jo 
slika vaša knežja moč danes, za-
kaj se torej vežemo s Švedi, me-
sto da bi jih bili? . . . Kar duša 
3e smeji radi tega! " 

Radzivil j e strogo gledal v go-
spoda Andreja. 

"Predrzen s i ! " j e rekel. 
A Kmitic je že jezdil na last-

nem mnenju, kakor na konju. 
"Naj sem, kakršen sem! Se-

daj naj mi vaša knežja milost 
odgovori na to, kar vprašam." 

"Moj odgovor se glasi," je de-
jal s poudarkom Radzivil, "če se 
stvari zasučejo tako, kakor pra-
vim, tedaj bomo bili Švede." 

Gospod Andrej je nehal pu-
hati z nosnicami, zato se j e pa 
udaril z dlanjo po čelu in zakri-
čal : 

"Bedak sem! Bedak sem!" 
"Tega ti ne zanikam," je re-

kel knez, " in še dodajam, da po-
stajaš predrzen. Vedi torej, da 
te zato odpošiljam, da bi pazil, 

kako se sreča obrača. Jaz hočem 
dobro domovini in ničesar več. 
To, kar sem govoril, so samo 
domneve, ki se lahko ne uresni-
čijo in se gotovo tudi ne uresni-
čijo. Toda treba je biti previ-
den. Kdor hoče, da ga voda ne 
odnese, mora znati plavati, in 
kdor hodi po gozdu, kjer ni po-
tov, ta se mora često ustavljati 
in paziti, v katero stran je tre-
ba iti. . . Razumeš?" 

"Tako jasno, kakor da bi si-
jalo solnce." 

"Vrniti se smemo in je treba, 
če bo za domovino tako bolje, a 
se ne bomo mogli, če bo knez Bo-
guslav še dlje sedel na Podles-
ju. Zdi se, da je izgubil pamet 
ali kaj? Tam se mora odločiti 
za eno ali drugo stran; ali za 
Švede ali za Jana Kazimirja, in 
zadnje bi bilo najslabše." 

"Bedak sem, vaša knežja mi-
lost, ker vnovič ne razumem!" 

"Podlesje j e blizu Mazovja in 
zasedejo ga lahko švedje ali pa 
pride iz pruskih mest kralju po-
moč; torej bo treba izbirati." 

"A čemu naj bi knez Bogu-
slav ne izbiral?" 

"Zakaj, dokler se ne odloči, se 
morajo švedje toliko bolj zana-
šati na nas in nas držati, ravno 
tako tudi obmejni grof. č e se bo 
pa treba umakniti in obrniti pro-
ti Švedom, tedaj ima on biti vez 
med menoj in Janom Kazimir-
jem. On mi ima olajšati vrni-
tev, česar bi ne mogel storiti, 
če bi se prej izrekel za Švede. 
Da se mora na Podlesju v krat-
kem vendar enkrat odločiti, naj 
odide v Prusko v Tilco in poča-
ka, kaj se zgodi. Ker sedi elek-
tor v obmejni grofi j i , tedaj bo 
imel Boguslav v Prusiji največ-
ji vpliv in lahko popolnoma vza-
me v svoje roke Prusake, pomno-
ži vojsko in se postavi na čelo 
znatni sili. In takrat nam da-
do eni in drugi, kar bomo hote-
li, samo da bodo imeli naju dva 
na svoji strani in naš dom ne 
le da ne propade, temveč se še 
dvigne in to je glavna stvar." 

(Dalje prihodnjič.) 

i l « l l § š i i 

Gorejšnji ženin je bil do sedaj najbogatejši samec na 
svetu. Piše se Nicholas Brown iz Baltimore, in ki premore 
nekaj "malega" več kot 100 milijonov dolarčkov. 

Volite "straight" demokratski tiket 
Razveselite srca svojcev in prijateljev v stari domovini s tem, da j ih posetite 
za praznike 

POSEBNI BOŽIČNI IZLET 
V JUGOSLAVIJO 

na Cunardovem krasnem parniku 

A O T T I T A N I A k i odpotuje iz NEW YORKA 
i i y u i l / l i l i a v CHERBOURG 

v sredo 3. decembra 
ped osebnim vodstvom gesp. A. G. Twombly iz clevelandskcga urada Cunard 
linije, ki je dobro poznan' našim rojakom, in ki se bo potrudil za vsa posa-
meznosti in bo rešil potnike vseh potniških skrbi. Dovolj zabave, udobni in 
čisti prostori, dobra, domača kuhinja na parniku. — Preskrbite si rezervacije 
pravočasno. Obrnite se do vašega lokalnega agenta 

MIHALJEVICH EROS. 
G201 St. Clair Ave. 

Cleveland, Ohio 
ali na 

CUNARD LINE 

J. L. MIHELICJJ CO. 
C419 St. Clair Ave. 

Cleveland, Ohio 

1022 Chester Ave. 
CLEVELAND, OHIO 

Za varnost vašega denarja, kupite Cunardove potovalne čeke. 

<D 

Frederick R. Coudert, odvetnik iz New Yorka in Fred 
G. Clark iz Clevelandu, znana voditelja modernih "križarjev," 
ki so se zarotili, da bodo uničili prohibicijo. 

To je pa slika tistega stroja, ki ga bodo rabili odslej 
marjašarji in drugi kvartopirci. Stroj zmeša in razdeli kar-
te v 20 sekundah. 

m 

m # 

PRI 

Chicago Chain Store Co. 
6101 Glass Ave., vogal E. 61. ceste 

EDINO PRAVA CHICAGO CHAIN STOKE TRGOVINA V TEJ OKOLICI 
ZAČNE SE V TOREK, 4. NOVEMBRA, OB 8:30 ZJUTRAJ 
Nudili bomo 10c in 50c razpredajo z res pravo vrednostjo sezonskega 
modnega blaga za vso družino. Ker bo trajala ta razprodaja samo do 
konca tega tedna, ne moremo jamčiti da bo ta zaloga trajala dolgo, 
zate svetujemo, da pridete zgodaj. 

Chicago Chain Store Co. 
6101 Glass Ave., vogal E. 61. ceste 

TUKAJ JE NEKAJ NAŠIH 10c POSEBNOSTI 
25c težke volnene nogavice za delo (druge tov. vrste), + a , 

par po I U G 
300 ostankov finega blaga, navadna cena do 50c, 4 ffc 

sedaj vsak po__ ^ _ | U G 
200 ostankov posebno težkega 4 a 

mušlina, po S U w 
500 jardov finega mušlina, 36 palcev širok, sedaj ,g ** 

' jard po I U G 
TUKAJ JE NEKAJ NAŠIH 15c POSEBNOSTI 

1 50 parov zimskih otroških nogavic, vredne do 50c, & C * * 
sedaj po E v v 

125 parov otroških volnenih rokavic, vredne do 50c, 4 _ 
sedaj po B O G 

250 ostankov finih oblek za blazine, navadna cena do 39c, j p 
sedaj jard | O C 

350 jardov fine kakovosti broadcloth, sedaj ^ p 
jard po 1 

TUKAJ JE NEKAJ NAŠIH 50c POSEBNOSTI 
250 volnenih ostankov, za obleke ali krila, C A 

po — ; O U G 
75 flanelastih ženskih spalnih oblek, 

p o o O G 
1 50 zimskih union suits za ženske in dekleta, C A 

po - - - - O U C 
75 finih dekliških oblek za šolo, C A 

po OUG 
IN ŠE NEKAJ POSEBNO FINIH POSEBNOSTI 

$1.25 moške Storm King fleeced srajce ali spodnje 
hlače, po f O G 

$1.25 70x80 fine kvalitete tanki blanketi, mm mm 
pov ... f o c 

$1.25 moške, nove jesenske praznične srajce, " 7 C 
pov t o e 

$1.49 moški, posebno težki union suits, mere 38 41 
do 46, po _.._ . 0 0 

$2.50 moške, volnene in flanelaste srajce, sive ali HI il C 
khaky, po 9 I - 4 0 

In še več drugih predmetov bo na razprodaji, po posebno znižanih 
cenah, pri stari in zanesljivi 

Chicago Chain Store Co. 
6101 Glass Ave., vogal E. 61. ceste 

Ne pustite se zapeljati od kakih potvarjalcev. Samo ena origi-
nalna Chicago Chain trgovina je, in mi nismo v zvezi z nobeno drugo 
trgovino v tej okolici. 

PODPIS: CHICAGO CHAIN STORE CO., GLASS AVE. 

t 


